
SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS - HIVIZ SIG SAUER LITEWAVE FRONT
SIGHT #8

The new LITEWAVE sight design from HIVIZ features an innovative,
diagonal-wave design that increases durability to the protective exoskeleton and
allows for more exposed surface area for the LITEPIPE to gather light from all
angles, for the brightest sight available. Sig rear sight LITEWAVE fits all P Series
Sig pistols with fixed rear sight except P250.  Includes red, green, and black
interchangeable LitePipes Sig LITEWAVE Front Sight height #6 fits P series with
machined slide.  Includes Interchangeable LitePipes in red, green, and white. Sig
LITEWAVE Front Sight height #7 fits P series with stamped slide.  Includes
interchangeable LitePipes in red, green, and white. Sig LITEWAVE Front Sight
height #8 fits P series with machined slide.  Includes interchangeable LitePipes in
red, green, and white.  

Attributes

Name: HIVIZ SIG SAUER LITEWAVE FRONT SIGHT #8
Manufacturer: HIVIZ
Product no.: 638000211
Mfr. No.: SGLW08
Make: Sig Sauer
Model: P Series
Sight Color: Red/Green,White
Style: 3-Dot,Fiber Optic
Delivery weight: 0.02kg
UPC: 613485589283

Item details

Made in USA
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SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit deiner Feuerwaffe und den Zubehörteilen um und halte dich an die
örtlichen Gesetze und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Sights installierst oder einstellst.
Achte beim Schießen auf eine korrekte Haltung und stelle sicher, dass dein Zielbereich sicher ist.
Modifiziere die Sights nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die in diesem Handbuch nicht angegeben
ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass sich niemand in deiner Schusslinie befindet, wenn
du die Sights verwendest.
Verwende die passenden LitePipes für dein spezifisches Modell, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Alte Sights entfernen: Falls zutreffend, entferne vorsichtig die vorhandenen Sights von der Feuerwaffe mit
den entsprechenden Werkzeugen.
Neue Sights installieren:

Richte das SIG SAUER LITEWAVE Front Sight mit dem Montageschlitz an der Feuerwaffe aus.
Sichere das Sight mit den bereitgestellten Schrauben oder Befestigungselementen. Stelle sicher, dass
es fest sitzt.

Einstellung der Sights: Nimm die notwendigen Anpassungen vor, um die Sights nach deinen Wünschen
auszurichten. Siehe das Produktmanual für spezifische Anweisungen zur Anpassung.

Nutzung

Wähle die passende LitePipeFarbe (rot, grün oder weiß) basierend auf deinen Sichtbedürfnissen und
Vorlieben.
Stelle sicher, dass die LitePipe vor der Verwendung richtig im Sight sitzt.
Übe das Schießen in einer kontrollierten Umgebung, um dich mit dem Zielsystem vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere die örtlichen Entsorgungsdienste
für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS wende dich bitte an deinen Händler oder
die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung und Ressourcen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße dein Schießerlebnis mit den SIG
SAUER LITEWAVE SIGHTS.
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SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of your product. Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle your firearm and accessories responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
When using the sights, maintain a proper shooting stance and ensure that your target area is safe.
Do not modify the sights or use them in a manner not specified in this guide.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in your line of fire when using the sights.
Use the appropriate LitePipes for your specific model to ensure optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Sights: If applicable, carefully remove the existing sights from the firearm using the appropriate
tools.
Install New Sights:

Align the SIG SAUER LITEWAVE Front Sight with the mounting slot on the firearm.
Secure the sight using the provided screws or fasteners. Ensure it is tightly fitted.

Adjusting the Sights: Make necessary adjustments to align the sights according to your preference. Refer to
the product manual for specific adjustment instructions.

Usage

Select the appropriate LitePipe color (red, green, or white) based on your visibility needs and preferences.
Ensure that the LitePipe is properly seated in the sight before use.
Practice shooting in a controlled environment to become familiar with the sighting system.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact local waste management services for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS, please refer to your retailer or the
manufacturer's website for additional support and resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the SIG SAUER
LITEWAVE SIGHTS.
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Guía de Instrucciones de Seguridad de SIG SAUER
LITEWAVE SIGHTS

Introducción
Gracias por elegir las SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad para garantizar el uso y manejo seguro de tu producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente
antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto según se describe en esta guía.
Siempre maneja tu arma de fuego y accesorios de manera responsable y de acuerdo con las leyes y
regulaciones locales.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste. No lo utilices si está dañado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las miras.
Cuando uses las miras, mantén una postura de tiro adecuada y asegúrate de que el área de tu objetivo sea
segura.
No modifiques las miras ni las utilices de una manera no especificada en esta guía.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en tu línea de tiro al usar las miras.
Utiliza los LitePipes adecuados para tu modelo específico para garantizar un rendimiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retirar Miras Antiguas: Si es aplicable, retira cuidadosamente las miras existentes del arma de fuego
utilizando las herramientas adecuadas.
Instalar Nuevas Miras:

Alinea la mira delantera SIG SAUER LITEWAVE con la ranura de montaje en el arma de fuego.
Asegura la mira utilizando los tornillos o sujetadores proporcionados. Asegúrate de que esté bien
ajustada.

Ajustar las Miras: Realiza los ajustes necesarios para alinear las miras según tu preferencia. Consulta el
manual del producto para instrucciones específicas de ajuste.

Uso

Selecciona el color de LitePipe apropiado (rojo, verde o blanco) según tus necesidades de visibilidad y
preferencias.
Asegúrate de que el LitePipe esté correctamente colocado en la mira antes de usar.
Practica disparando en un entorno controlado para familiarizarte con el sistema de puntería.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, contacta a los servicios de gestión de residuos locales para
conocer los métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS, consulta a tu minorista o
al sitio web del fabricante para obtener soporte y recursos adicionales.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con las SIG SAUER
LITEWAVE SIGHTS.
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Guide de Sécurité pour les SIGHTS SIG SAUER
LITEWAVE

Introduction
Merci d'avoir choisi les SIGHTS SIG SAUER LITEWAVE. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir l'utilisation et la manipulation sûres de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant
l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce guide.
Manipulez toujours votre arme à feu et ses accessoires de manière responsable et conformément aux lois et
réglementations locales.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les visées.
Lorsque vous utilisez les visées, maintenez une posture de tir appropriée et assurezvous que votre zone de tir
est sécurisée.
Ne modifiez pas les visées et ne les utilisez pas d'une manière non spécifiée dans ce guide.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne n'est dans votre ligne de tir lors
de l'utilisation des visées.
Utilisez les LitePipes appropriés pour votre modèle spécifique afin d'assurer des performances optimales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirer les Anciennes Visées : Si applicable, retirez soigneusement les visées existantes de l'arme à feu à
l'aide des outils appropriés.
Installer les Nouvelles Visées :

Alignez la visée avant SIG SAUER LITEWAVE avec la fente de montage sur l'arme à feu.
Fixez la visée à l'aide des vis ou des dispositifs de fixation fournis. Assurezvous qu'elle est bien serrée.

Ajustement des Visées : Effectuez les ajustements nécessaires pour aligner les visées selon vos
préférences. Consultez le manuel du produit pour des instructions spécifiques sur les ajustements.

Utilisation

Sélectionnez la couleur de LitePipe appropriée (rouge, vert ou blanc) en fonction de vos besoins et
préférences de visibilité.
Assurezvous que le LitePipe est correctement en place dans la visée avant utilisation.
Pratiquez le tir dans un environnement contrôlé pour vous familiariser avec le système de visée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, contactez les services de gestion des déchets locaux
pour les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les SIGHTS SIG SAUER LITEWAVE, veuillez vous référer à votre
revendeur ou au site Web du fabricant pour un support et des ressources supplémentaires.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec les SIGHTS SIG
SAUER LITEWAVE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIG SAUER
LITEWAVE SIGHTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso e una gestione sicuri del tuo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Maneggia sempre la tua arma da fuoco e gli accessori in modo responsabile e in conformità con le leggi e i
regolamenti locali.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare i mirini.
Quando utilizzi i mirini, mantieni una postura di tiro corretta e assicurati che l'area del bersaglio sia sicura.
Non modificare i mirini o utilizzarli in un modo non specificato in questa guida.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che nessuno sia nella tua linea di tiro quando utilizzi i mirini.
Usa i LitePipes appropriati per il tuo modello specifico per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere i Mirini Vecchi: Se applicabile, rimuovi con cautela i mirini esistenti dall'arma da fuoco utilizzando
gli strumenti appropriati.
Installare i Nuovi Mirini:

Allinea il SIG SAUER LITEWAVE Front Sight con la fessura di montaggio sull'arma da fuoco.
Fissa il mirino utilizzando le viti o i fissaggi forniti. Assicurati che sia ben fissato.

Regolazione dei Mirini: Fai le necessarie regolazioni per allineare i mirini secondo le tue preferenze.
Consulta il manuale del prodotto per istruzioni specifiche di regolazione.

Uso

Seleziona il colore del LitePipe appropriato (rosso, verde o bianco) in base alle tue esigenze di visibilità e
preferenze.
Assicurati che il LitePipe sia correttamente posizionato nel mirino prima dell'uso.
Esercitati a sparare in un ambiente controllato per familiarizzare con il sistema di mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS, ti preghiamo di rivolgerti al
tuo rivenditore o al sito web del produttore per ulteriori supporto e risorse.



Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il SIG SAUER
LITEWAVE SIGHTS.



1.  
2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa SIG SAUER LITEWAVE
SIGHTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celowników SIG SAUER LITEWAVE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Zawsze odpowiedzialnie obsługuj swoją broń i akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celowników.
Podczas korzystania z celowników zachowaj właściwą postawę strzelecką i upewnij się, że obszar celu jest
bezpieczny.
Nie modyfikuj celowników ani nie używaj ich w sposób nieokreślony w tej instrukcji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w zasięgu ognia podczas korzystania
z celowników.
Używaj odpowiednich LitePipes do swojego modelu, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usunięcie Starych Celowników: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejące celowniki z broni, używając
odpowiednich narzędzi.
Instalacja Nowych Celowników:

Wyrównaj celownik przedni SIG SAUER LITEWAVE z gniazdem montażowym na broni.
Zabezpiecz celownik, używając dostarczonych śrub lub mocowań. Upewnij się, że jest mocno
zamocowany.

Regulacja Celowników: Wprowadź niezbędne regulacje, aby dostosować celowniki do swoich preferencji.
Odwołaj się do instrukcji produktu w celu uzyskania szczegółowych instrukcji dotyczących regulacji.

Użytkowanie

Wybierz odpowiedni kolor LitePipe (czerwony, zielony lub biały) w zależności od swoich potrzeb i preferencji
widoczności.
Upewnij się, że LitePipe jest prawidłowo osadzony w celowniku przed użyciem.
Ćwicz strzelanie w kontrolowanym środowisku, aby zapoznać się z systemem celowniczym.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużyteczny, skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania odpadami w
celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących celowników SIG SAUER LITEWAVE, prosimy o
kontakt z detalistą lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowego wsparcia i
zasobów.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z
celownikami SIG SAUER LITEWAVE.
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SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS tuotteen. Tämä opas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet
tuotteen turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita vastuullisesti ja paikallisten lakien ja säädösten mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista turvallisuutta vaarantavista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kohdistimien asentamista tai säätämistä.
Käytä kohdistimia vain turvallisessa ampumaasennossa ja varmista, että kohdealue on turvallinen.
Älä muokkaa kohdistimia tai käytä niitä tavalla, jota ei ole määritelty tässä oppaassa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjassasi kohdistimia käyttäessäsi.
Käytä oikeita LitePipeja tietylle mallillesi optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista vanhat kohdistimet: Jos tarpeen, poista varovasti olemassa olevat kohdistimet aseesta käyttämällä
sopivia työkaluja.
Asenna uudet kohdistimet:

Kohdista SIG SAUER LITEWAVE etukohdistin aseen kiinnitysaukkoon.
Kiinnitä kohdistin mukana olevilla ruuveilla tai kiinnittimillä. Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.

Kohdistimien säätäminen: Tee tarvittavat säädöt kohdistimien kohdistamiseksi mieltymystesi mukaan. Katso
tuotteen käyttöoppaasta tarkat säätöohjeet.

Käyttö

Valitse sopiva LitePipeväri (punainen, vihreä tai valkoinen) näkyvyyden tarpeidesi ja mieltymystesi mukaan.
Varmista, että LitePipe on kunnolla paikoillaan kohdistimessa ennen käyttöä.
Harjoittele ampumista hallitussa ympäristössä tottuaksesi kohdistinjärjestelmään.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS tuotteesta, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi
tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi lisätukea ja resursseja.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi SIG SAUER LITEWAVE
SIGHTS tuotteen kanssa.
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SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS. Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte enligt vad som beskrivs i denna guide.
Hantera alltid ditt vapen och tillbehör ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skada eller slitage. Använd inte produkten om den
är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar sikten.
När du använder sikten, upprätthåll en korrekt skjutställning och se till att ditt målområde är säkert.
Modifiera inte sikten eller använd dem på ett sätt som inte anges i denna guide.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i din skottlinje när du använder sikten.
Använd de lämpliga LitePipes för din specifika modell för att säkerställa optimal prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort gamla sikt: Om tillämpligt, ta försiktigt bort de befintliga sikten från vapnet med lämpliga verktyg.
Installera nya sikt:

Justera SIG SAUER LITEWAVE Framsikt så att den passar i monteringsspåret på vapnet.
Fäst sikten med de medföljande skruvarna eller fästelementen. Se till att den sitter ordentligt.

Justering av sikten: Gör nödvändiga justeringar för att justera sikten enligt dina preferenser. Se
produktmanualen för specifika justeringsanvisningar.

Användning

Välj den lämpliga LitePipefärgen (röd, grön eller vit) baserat på dina synbehov och preferenser.
Se till att LitePipe är ordentligt på plats i siktet innan användning.
Öva skjutning i en kontrollerad miljö för att bli bekant med siktssystemet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med produkten i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, kontakta lokala avfallshanteringstjänster för korrekta
metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller funderingar angående SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS, vänligen hänvisa till din återförsäljare eller
tillverkarens webbplats för ytterligare stöd och resurser.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skjutupplevelse med SIG SAUER
LITEWAVE SIGHTS.
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SIG SAUER LITEWAVE SIGHTS Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidla SIG SAUER LITEWAVE. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s vaším výrobkem. Před instalací a používáním si prosím
důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro svůj zamýšlený účel, jak je popsáno v tomto průvodci.
Vždy manipulujte se svou zbraní a příslušenstvím odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací nebo úpravou mířidel se vždy ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při používání mířidel udržujte správnou střeleckou pozici a ujistěte se, že je vaše cílová oblast bezpečná.
Nemodifikujte mířidla ani je nepoužívejte způsobem, který není specifikován v tomto průvodci.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není ve vašem zaměřovacím poli při používání mířidel.
Používejte vhodné LitePipes pro váš konkrétní model, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstranění starých mířidel: Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající mířidla ze zbraně pomocí
vhodných nástrojů.
Instalace nových mířidel:

Zarovnejte přední mířidlo SIG SAUER LITEWAVE s montážním otvorem na zbrani.
Zajistěte mířidlo pomocí dodaných šroubů nebo upevňovacích prvků. Ujistěte se, že je pevně
upevněno.

Úprava mířidel: Proveďte potřebné úpravy k zarovnání mířidel podle vašich preferencí. Odkazujte na
uživatelský manuál pro konkrétní pokyny k úpravám.

Používání

Vyberte vhodnou barvu LitePipe (červenou, zelenou nebo bílou) na základě vašich potřeb viditelnosti a
preferencí.
Ujistěte se, že je LitePipe správně usazeno v mířidle před použitím.
Procvičujte střelbu v kontrolovaném prostředí, abyste se seznámili se systémem zaměřování.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, kontaktujte místní služby pro správu odpadu ohledně
správných metod likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně mířidel SIG SAUER LITEWAVE, obraťte se na svého prodejce
nebo na webové stránky výrobce pro další podporu a zdroje.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s mířidly SIG
SAUER LITEWAVE.


